
 

Rev. Jiobani Batista, Pastor 

 

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar  
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar 

Deacon Humberto Alvia 

Deacon Leonardo Pastore  
Deacon Sam Pellerito 

Masses / Misas 

Weekdays: 
Mon - Fri  7:30 AM (English) 
Wed 7:00 PM (Spanish) 

Saturdays: 
7:30 AM, 4:00 PM  
(Vigil)(English) 
7:00 PM (Spanish) 

Sundays: 
7:30 AM, 10:30 AM &  
9:00 AM, 12:00 PM, &  
1:30 PM (Spanish) 

Portuguese Mass 
6:30 PM    
(1st and 3rd Sunday of each month) 

Confessions / Confesiones: 
 

Wednesday: 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Saturdays: 
3:00 – 3:45 PM (English) 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Sundays: 
Half hour before Mass or by appt. 
Media hora antes de Misa o por cita. 

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center 

St  Jude Cathol ic  Church 

www.stjudesarasota.org 

Facebook 
St Jude Catholic Church 

Registration / Registro 

To register as a parishioner, visit the 
parish office during office hours. 

Para registrarse como miembro de la 
parroquia deben llenar un formulario     
en horas de oficina. 

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235 

Telephone: 941-955-3934 
Fax: 941 -  365 - 4760     

    
Office Hours/Horas de Oficina 

    Mon-Fri / Lunes-Viernes  
    9 a.m.-5:00 p.m. 

Baptism / Bautizos 
Baptisms and baptism classes in English are 
scheduled by appointment. Please call the office 
to sign up.  

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer 
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos 
se celebran los sábados a las 9 a.m. 
Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de 
9am-5pm para registrarse y traer el certificado 
de Nacimiento. 

 September 1, 2024 



St	Jude	Catholic	Church	Ministries 
Ministerios	Iglesia	de	San	Judas 

Meetings	Info/Información	de	Reuniones 
 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 

RCIA  D. Sam Pellerito  (English) 

RICA  (Español) 
 

Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. Chris an & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge Gu érrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       6:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlene & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Carlos López & Carmen Cas llo 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úl mo domingo del mes 
 

Homebound Eucharis c  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros Eucarís cos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez (Español) 

 

     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 
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Lunes: 1 Cor 2, 1-5; Sal 118, 
Sept. 2 97, 98, 99, 100, 101, 
 102; Lc 4, 16-30 
 
Martes: 1 Cor 2, 10-16; Sal 144, 
Sept. 3 8-9, 10-11, 12-13ab, 
 13cd-14; Lc 4, 31-37 
  
Miércoles: 1 Cor 3, 1-9; Sal 32,  
Sept. 4 12-13, 14-15, 20-21;  
 Lc 4, 38-44 
  
Jueves: 1 Cor 3, 18-23; Sal 23, 
Sept. 5 1-2, 3-4ab, 5-6; Lc 5,  
 1-11 
 
Viernes: 1 Cor 4, 1-5; Sal 36,  
Sept. 6 3-4, 5-6, 27-28, 39-40; 
 Lc 5, 33-39  
 
Sábado: 1 Cor 4, 6-15; Sal 144, 
Sept. 7 17-18, 19-20, 21; Lc 6, 
 1-5 
 
Domingo: Is 35, 4-7a; Sal 145, 7, 
Sept. 8 8-9a, 9bc-10; Sant 2,  
 1-5; Mc 7, 31-37 

Monday:  1 Cor 2:1-5;  
Sept. 2 Ps 119:97, 98, 99, 
 100, 101, 102;  
 Lk 4:16-30 
 
Tuesday: 1 Cor 2:10b-16;  
Sept. 3 Ps 145:8-9, 10-11, 
 12-13ab, 13cd-14;  
 Lk 4:31-37 
  
Wednesday: 1 Cor 3:1-9;  
Sept. 4 Ps 33:12-13, 14-15, 
 20-21; Lk 4:38-44 
  
Thursday: 1 Cor 3:18-23;  
Sept. 5 Ps 24:1bc-2, 3-4ab,  
 5-6; Lk 5:1-11 
 
Friday: 1 Cor 4:1-5;  
Sept. 6 Ps 37:3-4, 5-6,  
 27-28, 39-40;  
 Lk 5:33-39  
 
Saturday: 1 Cor 4:6b-15;  
Sept. 7 Ps 145:17-18, 19-20, 
 21; Lk 6:1-5 
 
Sunday: Is 35:4-7a;  
Sept. 8 Ps 146:6-7, 8-9,  
 9-10; Jas 2:1-5;  
 Mk 7:31-37 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa 
Sept. 2 7:30 a.m. † Ken Kubel  

Sept. 3 7:30 a.m. † Cindi Schiavo  

Sept. 4 7:30 a.m. † Maurice De Lorenzo 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Sept. 5 7:30 a.m. † Amber Keller 

Sept. 6 7:30 a.m. † Ken Kubel  

Sept. 7 7:30 p.m.  Ray & Paula Pikulski 
67th Wedding Anniversary  

 4:00 p.m. † Larry Meyers  

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Sept. 8 7:30 a.m. † Ken Kubel  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. † Michael A. Monjoy  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m  For the Intentions of our Parishioners 

 

Rev. Jiobani Ba sta, Pastor                        
          pjba sta@stjudesarasota.org 

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar     
          frvictor@stjudesarasota.org 
Rev. Chris an Chami, Parochial Vicar    
          frchami@stjudesarsasota.org 
Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 
Deacon Sam Pellerito                              
          Pelleritosamuel@gmail.com 
Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

Clergy 



Twenty Second Sunday in Ordinary Time 

September 1, 2024 
Deuteronomy 4:1-2, 6-8; James 1:17-18, 21b-22, 27;  

Mark 7:1-8, 14-15, 21-23 
Psalm 15:2-3, 3-4, 4-5 

Brothers and sisters,   
 

"It is not enough to hear the message; it must be put into 
prac ce" James 1: 22 
The word of God is living. As Saint Paul says, it is "more effec ve 
than a two-edged sword." Having life moves you to ac on. Not 
only to do, but also to BE. The Word of God moves those who 
hear it. That is why the Apostle James adds that "Pure and 
blameless religion in the eyes of God the Father consists of 
caring for orphans and widows in their need, and not allowing 
oneself to be contaminated by the world." This is a concrete 
ac on to which the Word of God moves us. Religion cannot 
ossify us and leave us inert and unresponsive to the needs of 
others. We cannot pretend to make our religious prac ces the 
center and end of our faith and our religiosity. Some mes, we 
make greater efforts in our religious rites and prac ces than in 
the prac ce of charity. The message of love that God gives us in 
His Word must always be what moves our ac ons, and even our 
religious being. Let us open our hearts to the Word of God and 
at the same me to those who need us. God bless you. 

        

          Fr. Jiobani Batista, Pastor                                                   , 
Pastor  
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Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 

1 de septiembre del 2024 
Deuteronomio 4:1-2, 6-8; Santiago 1:17-18, 21b-22, 27; 

Marcos 7:1-8, 14-15, 21-23  
Salmo 15-2-3, 3-4, 4-5 

Hermanos y hermanas,   
 

"No basta con oír el mensaje, hay que ponerlo en prác ca" 
Sant. 1, 22 
La palabra de Dios es viva. Dice San Pablo "más eficaz que 
espada de dos filos". Al tener vida mueve a acción. No solo a 
hacer, sino también a SER. La Palabra de Dios mueve a quien 
la escucha. Por eso agrega el apóstol San ago que "la 
religión pura e intachable a los ojos de Dios Padre consiste 
en cuidar de huérfanos y viudas en su necesidad y en no 
dejarse contaminar por el mundo". Esta es una acción 
concreta a la que nos mueve la Palabra de Dios. La religión 
no puede anquilosarnos y dejarnos inertes ante las 
necesidades de los demás. No podemos pretender hacer de 
nuestras prác cas religiosas el centro y el fin de nuestra fe y 
nuestra religiosidad. A veces nos preocupa más, hacemos 
mayores esfuerzos en todo lo externo de los ritos y nuestras 
prác cas religiosas que en la prác ca de la caridad. El 
mensaje de amor que Dios nos da en su palabra siempre ha 
de ser el que mueva nuestras acciones e incluso nuestro ser 
religioso. Abramos nuestro corazón a la Palabra de Dios y al 
mismo empo a aquellos que nos necesitan. Dios les 
bendiga. 
 

                 P. Jiobani Batista, Párroco  

Vigésimo Segundo Domingo do Tempo Comum 

1°  de setembro, 2024 

Deuteronômio 4: 1-2, 6-8 ; Tiago 1:17-18, 21b-22, 27; Marcos 7:1-8, 14-15, 21-23  
Salmos  15:2-3, 3-4, 4-5 

 
 Irmãos e irmãs.  
 

“Não basta ouvir a mensagem, é preciso colocá-la em prá ca” Sant. 1, 22 
A palavra de Deus é viva. São Paulo diz “mais eficaz que uma espada de dois gumes”. Ter vida leva você à ação. Não só fazer, mas 
também SER. A Palavra de Deus move aqueles que a ouvem. É por isso que o apóstolo Tiago acrescenta que “a religião pura e 
irrepreensível aos olhos de Deus Pai consiste em cuidar dos órfãos e das viúvas nas suas necessidades e não se deixar contaminar 
pelo mundo”. Esta é uma ação concreta à qual a Palavra de Deus nos move. A religião não pode nos ossificar e nos deixar inertes 
às necessidades dos outros. Não podemos pretender fazer das nossas prá cas religiosas o centro e o fim da nossa fé e da nossa 
religiosidade. Às vezes estamos mais preocupados, fazemos maiores esforços em tudo o que é externo aos nossos ritos e prá cas 
religiosas do que na prá ca da caridade. A mensagem de amor que Deus nos dá na sua palavra deve ser sempre o que move as 
nossas ações e até o nosso ser religioso. Abramos o coração à Palavra de Deus e ao mesmo tempo a quem precisa de nós. Deus o 
abençoe. 
 

                                                Fr. Jiobani Batista, Pároco 



Please join us to pray the  
Miraculous Medal  

Novena  
every Saturday  

a er the 7:30 a.m. Mass. 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT  leave the Church  
right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 
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Pope Francis Prayer Intentions 
September 2024 

 

   We pray that each one of us will hear and take to heart 
the cry of the Earth and of vic ms of natural disasters and 
climac c change, and that all will undertake to personally 

care for the world in which we live.  
 

Intenciones de Oración  
del Papa Francisco  

Septiembre 2024 
 

Oremos para que cada uno de nosotros escuche y tome en 
cuenta el grito de la Tierra y de las víc mas de los desastres 

naturales y del cambio climá co, y para que todos nos 
comprometamos a cuidar personalmente del mundo en el 

que vivimos. 

Our families, parish family and friends who are in need of 
prayers: 
 

Nuestras familias, familiares y  amigos parroquiales que 
necesitan oraciones: 
 
 Ann and Mary Quigley, Verónica Sánchez, Na vidad Moya, 
Katrina Hewi , Carmen Kocsis, Ana María Valcarcel, Esther 
López, Nancy Nigh ngale, Reinhardt Lind, Tiger Lily Cote, 
Rafael E. Tristan Garay, Esmeralda García, Jim Weir, Meg 
Caraher, Shelby Decker, Emmanuel Moya, Ive e Parsons, 
Michael McLaren, Antony Pasquale , Jean Paul Arnosi, 
Barbara Fealy, Frank Schiavo, Lordito Calijan, Ana María 
Badua, Dorothy Jacobs & Aida Cabo. 

Pray for…   Recen por... 

 ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT / 
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO  

EVERY THURSDAY  from 8 am  
through Friday at 7 pm 

TODOS LOS JUEVES de 8 am  
hasta el Viernes a las 7 pm 

      Gift	Bearers 
Those who have offered Mass 
intentions for Saturdays,	4:00	p.m. 
and Sundays,	10:30	a.m. Mass, are 
invited to bring the offertory gifts. 

Please approach an Usher before	Mass	for arrangements. 

Image from Pixabay  

 

Our Pastor, Priests and Religious Educa on Teachers would 
like to welcome our students to this year Religious 
Educa on classes.  We are here to learn about our faith, 
prayers, saints and many more good things from God. 
Parents are encourage and welcome to par cipate with 
their children and learn more about our faith.  
God is wai ng for you!!!! 

 

Nuestro Párroco, Sacerdotes y Maestros de Educación  
Religiosa quieren darle la bienvenida a nuestros  
estudiantes a las clases de Educación Religiosa de este año. 
Estamos aquí para aprender sobre nuestra fe, oraciones, 
santos y muchas más cosas buenas de Dios. Se anima a los 
padres a par cipar con sus hijos y aprender más sobre 
nuestra fe. ¡Dios los está esperando!!!! 



Recuerden a Nuestros Difuntos 

 

Remember Our Faithful Departed 
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Suicidal individuals—with or without a terminal illness—
typically do not want to die… The pa ent reques ng assisted 
suicide is o en asking, ‘Does anyone want me to be alive, or 
care enough to talk me out of this request and support me 
through this difficult me?’” 

USCCB Secretariat of Pro-Life Ac vi es, “Every Suicide is Tragic” 
usccb.org/every-suicide-tragic  

W   L :   S  1 
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Offertory collection for/ 
La colecta del fin de semana del: 

 
                    

                Aug. 25th           $10,793.00 
 

Thank you for your donation!  
¡Gracias por su donación! 

Needed to meet goal:  $48,321.46 

St. Jude 
Catholic Faith Appeal Activities 

            50/50 Raffle 
              

          Aug. 25th       
   Banderly Olivera 

                  Total Amount Received  $75 
                           

Thank you for your support!  
¡Gracias por su apoyo! 

Received 
as of  

8-24-24 

 Second Collec on/Segunda colecta 

Aug. 31 & Sept. 1 

Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Weekly Report/Reporte Semanal: August 18 through August 26, 2024 

Individuals Served: 579 Individuos Servidos: 

Households Served: 257 Familias Servidas: 

Items needed:   
Cereal, pasta, canned beans, 
macaroni & cheese, juices, 
baby food, diapers (all sizes). 

Ar culos necesitados: 
Ceral, papsta, frijoles enlatados, 
macarrones con queso, jugos, comida 
para infantes, pañales (todos los 
taamaños). 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o ar culos  
abiertos  

o expirados. We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 
Located behind Church building / Localizado detrás del edificio de la Iglesia 



La Santa Misa es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores para su transmisión. 7 

SAVE THE DATE 
Veterans Day - Monday, November 11 

The Diocese of Venice will hold a Memorial Mass in honor of 
the men and women who have served our country and 
con nue to serve and protect us today. The opening 
ceremonies begin at 2:45 p.m., with the Mass at 3:00 p.m. in 
the Amphitheater at the Sarasota Na onal Cemetery, 9810 
State Road 72/Clark Road, approximately five miles east of I-
75. The priests, deacons and Knights of Columbus in the 
Diocese will join in the celebra on of the Mass. All are 
invited to a end, and ac ve military personnel are asked to 
wear their uniform. For informa on contact 
ardy@dioceseofvenice.org  or 941-486-4714.  

Dinner For Life II 

Come join Sarasota area Knight of Columbus Councils 3358, 
15332 for the Dinner For Life II charity benefit event for the 
Sarasota Medical Pregnancy Center (SMPC) on 12 Oct 2024. 
The event will occur at the Columbus Banquet Hall starting 
with a cocktail hour at 5 p.m.  Dinner will start at 6 p.m.  The 
Very Reverend Fausto Stampiglia will lead off with an 
invocation, dinner follows and then featured guest 
speakers. The first speaker is Frances Lacson, Grants 
Specialist, Heartbeat International followed by the keynote 
speaker Jennifer Carey, CEO, SMPC. The evening festivities 
will conclude by 8 p.m. with a closing benediction by Rod 
Myers, President, Central Missions International. The event 
is being catered by the Der Dutchman Restaurant. Ticket 
sales will end on 3 October and there will be no tickets sales 
at the door.  Ticket prices are $75 each.  
 
E-ticket sales available at URL: Columbushall.org and 
select Upcoming Events tab. 

 

 

St Jude Church Office will be closed 
on Monday, September 2, 

in observance of Labor Day. 

La oficina de la Iglesia de San Juda 
estará cerrada el                                       

lunes, 2 de sep embre por la   
 fes vidad del Día del Trabajo. 

Day of Prayer for the Health and Wellness  
of Clergy and Religious  

 

For the second consecu ve year, St. John Vianney Center 
(SJVC) is holding a Day of Prayer to encourage the faithful to 
support clergy and men and women religious to remain 
healthy in mind, body and spirit and to show gra tude for 
them. The Day of Prayer will be live-streamed beginning at 
9:00 a.m. with Morning Prayer and Adora on, followed by 
keynote speaker from the Saint John Vianney Center 
President and CEO David Shellenberger, RN, BSN.  A prayer 
hour will follow led the Spiritual Care team and will end with 
Mass celebrated SJVC Chaplain Father David Brzoka at 11:00 
a.m. Please visit www.sjvcenter.org/dayofprayer for further 
informa on and to register. 

Na onal Eucharis c Revival Enters Year of Mission  

The Na onal Eucharis c Revival now enters its third and 
final year, The Year of Mission (through June 2025). This is 
an exci ng new season of the Revival movement. The Holy 
Spirit has enkindled a missionary fire in the heart of our 
na on, and now is sending out every member of the Church 
to spread the Good News – sharing the gi  of our 
Eucharis c Lord!  This is your chance to be part of it 
all!  Visit the Na onal Eucharis c Revival website to 
download a Year of Mission Playbook to help you to discern 
and embark on your personal Eucharis c mission. Join the 
movement! Become a Eucharis c Missionary! 










